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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 106 DU 27 SEPTEMBRE 2011
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

REUNION CONJOINTE AVEC LA IIIe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

La réunion est ouverte à 15h05, à Aoste, dans la Salle des Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1) Communications des Présidents.

2)
Audition de M. Antonio Beck Peccoz premier signataire de la pétition présentée le 20 juin 2011, portant: "Petizione per la salvaguardia dell'area naturale dell'Alpe Courtlys-Sikken-Salzen nell'Alta Valle del Lys”.
*     *     *

Les Présidents COMÉ et EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclarent la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 21 septembre 2011, réf. n° 7250.

La réunion est présidée par le Président EMPEREUR.

COMMUNICATIONS DES PRESIDENTS


Il Presidente EMPEREUR rende noto che la Segreteria del CPEL ha comunicato che le prossime assemblee del Consiglio permanente degli enti locali sono programmate per i giorni martedì 11 ottobre e martedì 8 novembre 2011.


Fa presente che non è stato possibile inserire all’ordine del giorno odierno, come deliberato nel corso dell’ultima riunione della IV Commissione, l’audizione del Presidente della Regione in merito alla segnalazione dell’autorità garante della privacy e del mercato sulle modalità di applicazione dell’agevolazione, concessa dalla Regione Valle d’Aosta, ai clienti domestici residenti per l’acquisto dell’energia elettrica, di cui alla l.r. 4/2010, per indisponibilità del Presidente dovuta ad impegni concomitanti.


Il Presidente COMÉ propone di rinviare al termine dell’audizione congiunta le comunicazioni del Presidente della III Commissione.


Les Commissions prennent acte et concordent.

AUDITION DE M. ANTONIO BECK PECCOZ PREMIER SIGNATAIRE DE LA PETITION PRESENTEE LE 20 JUIN 2011, PORTANT: "PETIZIONE PER LA SALVAGUARDIA DELL'AREA NATURALE DELL'ALPE COURTLYS-SIKKEN-SALZEN NELL'ALTA VALLE DEL LYS”.

Il Presidente EMPEREUR ricorda che le Commissioni III e IV hanno entrambe deliberato l’esame congiunto della petizione in oggetto e l’audizione del primo firmatario della stessa.


Rammenta inoltre che sia l’Assessore regionale al territorio e ambiente, Zublena, e sia l’Assessore regionale all’agricoltura e risorse naturali, Isabellon, hanno trasmesso delle comunicazioni in merito a tale argomento, di cui è stata trasmessa copia ai Commissari in allegato alla lettera di convocazione odierna.

* * *

Les signataires de la pétition, M. Antonio BECK-PECCOZ, Mme Roberta ALUFFI, M. Mattia DE AMICIS, Mme Nicoletta CAVALIERE et M. Dante SQUINOBAL, intègrent la réunion à 15h15. La réunion est enregistrée.

* * *

Il Presidente EMPEREUR informa in merito all’iter previsto dal Regolamento interno per il funzionamento del Consiglio regionale per l’esame delle petizioni da parte degli organi consiliari ed invita i firmatari della petizione in oggetto ad illustrare i contenuti e le motivazioni della presentazione della stessa.


Il sig. BECK-PECCOZ richiama innanzitutto l’assoluto e intatto pregio naturalistico e paesaggistico dell’area naturale dell’Alpe Courtlys-Sikken-Salzen nel Comune di Gressoney-La-Trinité e la sua rilevanza scientifica e culturale, testimoniata dalla ricca serie di ricerche passate e attuali e quindi esprime una viva preoccupazione per la realizzazione delle opere per la costruzione di un impianto di captazione di acque dal torrente Lys per la produzione di energia elettrica e per l’apertura di una pista di cantiere nel bosco di Sikken.

Aggiunge che tale preoccupazione è fatta propria anche dal Fondo Ambiente Italiano (FAI), che ha inserito l’area nella lista delle emergenze territoriali seguite nella sua attività di Presidio Ambiente e Paesaggio.

Precisa che con la petizione i firmatari chiedono:
· di considerare l'alto valore ambientale, culturale, scientifico ed economico di questo ambiente e delle risorse idriche che sono esauribili;

· di valutare comparativamente i benefici economici che la società concessionaria della captazione ritrarrebbe dall'esercizio della centrale e i costi ambientali, culturali e anche economici che da quell’attività di impresa ricadrebbero sulla collettività;

· di considerare quale sia il reale interesse del territorio e della sua comunità, delle generazioni presenti ma anche di quelle future che sarebbe meglio soddisfatto dalla salvaguardia dell’area e dalla valorizzazione del suo patrimonio ambientale e storico;

· di non autorizzare gli interventi di ampliamento della centrale idroelettrica Courtlys-Staffal e di opere connesse presentati dalla società richiedente nel 2009 e di riconsiderare gli interventi già autorizzati dall’Amministrazione regionale;

· di seguire e di sostenere piuttosto l'attività scientifica in corso nella zona e, sulla base dei suoi risultati, di favorire lo sviluppo di progetti di valorizzazione turistica dell'area.

* * *

I firmatari della petizione procedono alla proiezione di alcune slide.

* * *


La sig.ra ALUFFI illustra le caratteristiche del territorio dell’area naturale dell’Alpe Courtlys-Sikken-Salzen - dove è anche operativo un alpeggio - che è una meta frequentatissima di passeggiate non impegnative da parte dei turisti della Valle di Gressoney.


Spiega che la società, che nel mese di settembre 2009 ha conseguito una sub-concessione per la captazione di 174 KW di acqua dal torrente Lys nell’area in questione, nell’autunno dello stesso anno ha presentato una domanda di ampliamento dell’impianto idroelettrico per la captazione di 219 KW e per l’apertura di una pista di cantiere nel bosco di Sikken.

Sottolinea quindi che il progetto, essendo previsto per un limite inferiore a 176 Kw, non è stato sottoposto alla valutazione di impatto ambientale; inoltre, non risulta che sia stata effettuata la visita dei luoghi richiesta dal Regio Decreto 1775/1933.


Manifesta viva preoccupazione per la progettata edificazione della centrale in questione e ne evidenzia le principali criticità:

· riguardo alla captazione, in quanto l’opera di presa è da realizzare in una zona sovrastata da molteplici frane attive;

· sulla condotta forzata e la pista di cantiere in quanto i relativi tracciati sono difficilmente compatibili con il mantenimento dell’attività agricola, inoltre, comprometterebbero l’integrità di una preziosa torbiera e dell’anfiteatro della morena napoleonica, oggi rarissimo per la sua completezza;

· riguardo alla centrale di produzione che verrebbe edificata a Staffal, a poche decine di metri da un residence e da un albergo, determinando un livello di inquinamento acustico intollerabile e incompatibile con l’attuale destinazione residenziale della zona.

Esprime alcune considerazioni in merito al minimo deflusso vitale del torrente Lys che dovrebbe essere garantito in quel tratto, soffermandosi in particolare sull’analisi dei dati relativi alla portata disponibile, al DMV previsto dal disciplinare di concessione e alla portata derivabile e sottolinea che il tratto di torrente sotteso all’impianto è quasi totalmente naturale e che in tali condizioni l’attuale normativa esclude l’ammissibilità di qualsiasi domanda di potenziamento del progetto.


Il sig. DE AMICIS commenta alcune slides, che illustrano le motivazioni per le quali la zona dell’Alpe Courtlys viene considerata dagli studiosi un “museo a cielo aperto” - similare a livello regionale solo al ghiacciaio del Ruitor – ovvero, la presenza di elementi rilevanti quali: l’anfiteatro morenico, le torbiere marginali alla destra e alla sinistra orografica del Lys e poste a valle delle morene “napoleoniche”, la forra del torrente Lys, la vegetazione ed i suoli.


La Sig.ra CAVALIERE sottolinea la necessità di preservare la salvaguardia e la valorizzazione del patrimonio ambientale e storico dell’area in questione, anche per le future generazioni.


Il Sig. SQUINOBAL evidenzia, sia in qualità di albergatore e sia in qualità di ex-amministratore, la necessità di mantenere intatte le bellezze naturali dell’Alpe Courtlys, che sono molto apprezzate dai turisti che preferiscono un tipo di ambiente turistico-naturalistico alternativo ad altre zone di Gressoney più prettamente dedicate allo sviluppo degli impianti sciistici e funiviari.


Il Presidente EMPEREUR chiede che la documentazione illustrata su supporto informatico dai proff. Aluffi e De Amicis possa essere resa disponibile ai Commissari.


Il Presidente COMÉ chiede se l’Amministrazione comunale di Gressoney-La-Trinité abbia espresso il proprio posizionamento in merito alle richieste espresse dai firmatari della petizione in oggetto.


La Sig.ra ALUFFI rende noto che i firmatari della petizione hanno avuto principalmente dei confronti sull’argomento con la precedente amministrazione comunale e ritiene che un’audizione dei rappresentanti dell’attuale amministrazione comunale potrebbe fornire ai Consiglieri della III e IV Commissione le delucidazioni necessarie.


Il Presidente EMPEREUR ringrazia gli intervenuti per le informazioni fornite alle Commissioni.

* * *

A 16h05 les signataires de la pétition, M. BECK-PECCOZ, Mme ALUFFI, M. DE AMICIS, Mme CAVALIERE et M. SQUINOBAL, quittent la Salle des Commissions. L’enregistrement de la réunion est terminé.

* * *


Il Presidente EMPEREUR propone, per il prosieguo dei lavori, di effettuare l’audizione dell’Amministrazione comunale di Gressoney-La-Trinité e degli Assessori regionali al territorio e ambiente, alle opere pubbliche, difesa del suolo e edilizia residenziale pubblica e all’agricoltura e risorse naturali e di aggiornare i relativi lavori congiunti delle Commissioni III e IV a mercoledì 12 ottobre p.v..


Après un bref débat, les Commissions concordent sur les propositions de audition formulées par le Président Empereur.

Le Président EMPEREUR lève la réunion conjointe à 16h10.

Lu, approuvé et signé


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

la fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:

